FIRING PIN SPRING CUPS, PAIR

Aftermarket Glock spring cups. 1 pair. Made in the USA.

Attributes

Name: FIRING PIN SPRING CUPS, PAIR
Manufacturer: KE ARMS

Product no.: 100023131

Mfr. No.: 1-50-25-003

Make: Glock

Model: 22,34,23,26,32,19,37,27,31,17,33
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fiir FIRING PIN SPRING CUPS
von KE ARMS

Einfilihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fur die FIRING PIN SPRING CUPS von KE ARMS entschieden haben. Diese
Nachrustteile sind fur bestimmte GlockModelle konzipiert und bieten eine verbesserte Leistung. Um die Sicherheit
und optimale Nutzung Ihres Produkts zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur fir die vorgesehenen GlockModelle verwendet wird: 37, 17, 19, 22,
23, 34, 26, 27, 31, 32, 33.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung aufweist.
Bewahren Sie das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Ruckrufinformationen tiber die EU Safety GatePlattform.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle an die zustéandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Verwenden Sie die FIRING PIN SPRING CUPS nur in Verbindung mit geeigneten GlockModellen.

® Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemaf installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

® Tragen Sie beim Umgang mit Feuerwaffen stets geeignete Schutzausriistung, einschlie3lich Gehdérschutz und
Schutzbrille.

® Vermeiden Sie es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu lagern, um Korrosion zu
verhindern.

® Uberprifen Sie vor jeder Verwendung, ob alle Teile in gutem Zustand sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stellen Sie sicher, dass Sie Uber die richtigen Werkzeuge verfligen.
® Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich.

2. Installation:

® Entfernen Sie die alte Federbecher von Ihrer Glock gemé&R der Bedienungsanleitung des Herstellers.
® Setzen Sie die FIRING PIN SPRING CUPS vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
® Stellen Sie sicher, dass die Cups fest sitzen und keine Licken aufweisen.

3. Uberpriifung:

® Uberpriifen Sie nach der Installation, ob die Teile korrekt installiert sind.
® Fihren Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgeman funktioniert.

4. Verwendung:

* Verwenden Sie die Glock mit den neuen FIRING PIN SPRING CUPS gemal3 den Anweisungen des
Herstellers.
® Achten Sie darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn sie nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisu ngen
® Entsorgen Sie alte oder beschadigte Teile gemaf3 den drtlichen Vorschriften fir geféhrliche Abfélle.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen wéahrend der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Far weitere Informationen oder Unterstiitzung beziiglich der FIRING PIN SPRING CUPS von KE ARMS stehen
Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfiigung. Bitte konsultieren Sie die Sicherheits und Ruckrufinformationen auf

der EU Safety GatePlattform.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit lhres Produkts von Ihrer Sorgfalt und Aufmerksamkeit abhangt. Befolgen Sie
diese Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.



FIRING PIN SPRING CUPS SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction

Thank you for choosing FIRING PIN SPRING CUPS for your Glock firearm. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the proper use and maintenance of your product. Please read this document carefully
to ensure safe handling and operation.

General Safety Guidelines

® Ensure that all safety precautions are followed during the installation and use of the FIRING PIN SPRING
CUPS.

Store the product in a safe, dry location away from children and unauthorized users.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.

Always use the product in accordance with the manufacturer's specifications and instructions.

Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety alerts through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Do not modify the FIRING PIN SPRING CUPS or use them in a manner not intended by the manufacturer.
Always wear appropriate safety gear when handling firearms.

Ensure the firearm is unloaded before installing or replacing the FIRING PIN SPRING CUPS.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the vicinity when working with the firearm.
Keep the product out of reach of children and individuals who may not understand its use.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Ensure you have the necessary tools for installation.
* Verify that your Glock model is compatible with the FIRING PIN SPRING CUPS (Models: 37, 17, 19,
22, 23, 34, 26, 27, 31, 32, 33).

2. Installation:

Unload the firearm completely and remove the magazine.

Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Locate the firing pin assembly within the slide.

Carefully remove the existing firing pin spring cups.

Install the new FIRING PIN SPRING CUPS by aligning them with the firing pin assembly.
Ensure they are securely in place before reassembling the firearm.

3. Usage:

® After reassembly, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
* Follow standard safety practices when handling and firing your Glock.

Disposal Instructions
® Dispose of any old or damaged FIRING PIN SPRING CUPS in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Check with local waste management facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For safety inquiries or further assistance, please consult the manufacturer or authorized dealers. Ensure that you
have the product details on hand when seeking support.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible
handling and adherence to these guidelines. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guide de Sécurité pour les Cups de Ressort KE ARMS

Introduction

Merci d'avoir choisi les Cups de ressort aftermarket pour Glock de KE ARMS. Ce guide vous fournira des
instructions détaillées pour assurer une utilisation sdre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes les
sections pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec les modeéles spécifiés : Glock 37, 17, 19, 22, 23, 34,
26, 27, 31, 32, 33.

* Ne modifiez pas les Cups de ressort. Toute modification peut entrainer des risques pour la sécurité.

® Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Vérifiez toujours que le produit est en bon état avant de I'utiliser.

Ne mélangez pas les piéces d'armement de différents fabricants.

Utilisez uniqguement des outils appropriés pour l'installation.

Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter toute blessure oculaire.
Ne pas utiliser le produit si vous constatez des signes d'usure ou de dommage.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée.
® Retirez les piéces existantes si nécessaire.

2. Installation :
® |nsérez les Cups de ressort dans le logement prévu a cet effet.
® Assurezvous qu'ils sont correctement positionnés et sécurisés.
® Vérifiez que toutes les piéces sont en place avant de remonter I'arme.
3. Utilisation :
® Testez I'arme dans un environnement sOr pour vous assurer que les Cups de ressort fonctionnent

correctement.
® Surveillez les performances de I'arme et soyez attentif a tout comportement anormal.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
® Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des pieces d'armement.
® Sijvous devez vous débarrasser du produit, contactez un centre de recyclage spécialisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans I'UE. Assurezvous de fournir tous les détails nécessaires pour obtenir une assistance rapide.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité ainsi que celle des autres. N'oubliez pas de
vérifier régulierement les mises a jour et les alertes concernant les produits via la plateforme de Safety Gate de I'UE.






Istruzioni di Sicurezza per I'Utilizzo delle Coppette per
Molla KE ARMS

Introduzione

Le coppette per molla KE ARMS sono progettate per I'uso con pistole Glock e sono fabbricate negli Stati Uniti.
Questo manuale fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, sull'installazione e sull'uso del prodotto. E
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di utilizzare il prodotto solo con i modelli Glock compatibili: 37, 17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31, 32, 33.

® Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti
visibili.

® Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.

® Segui tutte le leggi e le normative locali riguardanti I'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Utilizzo

Non utilizzare il prodotto se non sei un utilizzatore esperto di armi da fuoco.

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.

Non tentare di smontare o modificare il prodotto in alcun modo.

In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente I'uso e contatta un professionista qualificato.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
® [avati le mani e indossa guanti protettivi, se necessario.

2. Installazione:
® Rimuovi la vecchia molla di scatto e le coppette esistenti.

® Posiziona le nuove coppette per molla nel rispettivo alloggiamento, assicurandoti che siano ben fissate.
® Reinstalla la molla di scatto seguendo le istruzioni del produttore della pistola.

3. Uso:

® Dopo l'installazione, verifica che tutto funzioni correttamente prima di utilizzare I'arma.
® Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei materiali di arma da

fuoco.
® Contatta le autorita locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o il

produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza é fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle coppette
per molla KE ARMS. La tua sicurezza e quella degli altri € la nostra priorita.






Instrukcja bezpieczenstwa dla FIRING PIN SPRING
CUPS KE ARMS FIRING PIN SPRING CUPS, PAIR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup FIRING PIN SPRING CUPS KE ARMS FIRING PIN SPRING CUPS, PAIR. Niniejsza instrukcja
bezpieczenstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz przestrzeganie przepiséw
wynikajacych z ogoélnych regulacji dotyczgcych bezpieczenstwa produktéw (EU GPSR). Prosze uwaznie zapoznac
sie z ponizszymi informacjami.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

Produkt jest przeznaczony wytacznie do uzytku z modelami Glock 37, 17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31, 32, 33.
Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowos$ci, natychmiast zaprzestan uzywania produktu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Szczegdlne Srodki ostroznosci dotyczace uzytkowania

Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg prawidtowo zainstalowane przed uzyciem.

Nie uzywaj produktu, jesli nie jestes pewien jego stanu technicznego.

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej podczas instalacji i uzytkowania.
Nie modyfikuj produktu ani nie uzywaj go w sposéb, do ktérego nie jest przeznaczony.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i akcesoria.
® Przeczytaj instrukcje dotyczgce modelu Glock, z ktérym zamierzasz uzywac produktu.

2. Instalacja:
® Zdemontuj stary element sprezyny zgodnie z instrukcjami producenta Glock.

® Zainstaluj FIRING PIN SPRING CUPS, upewniajac sie, ze jest prawidtowo umieszczony.
® Sprawdz, czy wszystkie czesci sg stabilne i dobrze osadzone.

3. Uzytkowanie:

® Po zakonczeniu instalacji przetestuj produkt w bezpiecznym srodowisku.
® Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczenstwa podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje dotyczgce utylizacji
® Produkt nalezy utylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadow niebezpiecznych.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych $mieci.
® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu i utylizacji czesci broni.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Bezpieczenstwo uzytkowania FIRING PIN SPRING CUPS KE ARMS FIRING PIN SPRING CUPS, PAIR jest
kluczowe dla zapewnienia ochrony Ciebie i innych. Prosze stosowac sie do powyzszych wskazéwek i zasad, aby
zminimalizowac ryzyko i cieszy€ sie bezpiecznym uzytkowaniem produktu.



FIRING PIN SPRING CUPS Kaytto ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etté valitsit KE ARMSin FIRING PIN SPRING CUPS tuotteen. Tama tuote on suunniteltu kaytettavaksi
Glockpistoolien kanssa, ja se tarjoaa luotettavan ja turvallisen ratkaisun. Ennen tuotteen kayttda, lue ja noudata naita
ohjeita varmistaaksesi turvallisen kéayton ja tuotteen pitkaikaisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi ainoastaan yhteensopivien Glockmallien kanssa (37, 17, 19,
22,23, 34, 26, 27, 31, 32, 33).

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytélle

Varmista, etta olet perehtynyt Glockpistoolisi kéyttdohjeisiin ennen tuotteen asentamista.
Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, asennuksen aikana.

Valta tuotteen kayttamista, jos olet vasynyt tai alttiina hairidtekijoille.

Ala kayta tuotetta, jos olet alle 18vuotias tai et ole kokenut ampuja.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus

® Poista Glockpistoolisi patruunat ja varmista, ettd se on tyhjennetty.

® Avaa pistoolin takakansi ja poista vanha jousikuppi varovasti.

® Asenna uusi FIRING PIN SPRING CUP paikoilleen varmistaen, etté se on tiukasti kiinni.
® Sulje takakansi ja varmista, ettd se on kunnolla paikallaan.

2. Kayttd

® Tarkista aina, etta pistooli on tyhjennetty ennen kuin kéasittelet tai tarkistat sita.
® Kayta pistoolia vain asianmukaisissa ja turvallisissa ymparistoissa.
® Varmista, ettd kaikki osat ovat kunnolla paikoillaan ennen ampumista.

Havittamisohjeet
® Havita kaytetyt osat ja pakkaukset ymparistdystavallisesti.

* Ala heita tuotetta kotitalousjatteiden mukana.
® Tarkista paikalliset sdadokset ja ohjeet vaarallisten materiaalien havittamiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista,
etté sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Huomioithan, etté tAmd tuote on suunniteltu ainoastaan aikuisille ja kokenut ampujille. Noudata kaikkia paikallisia
lakeja ja sdantoja, kun kaytat tata tuotetta.



Sakerhetsinstruktioner for FIRING PIN SPRING CUPS
KE ARMS

Introduktion

Tack for att du valt FIRING PIN SPRING CUPS fran KE ARMS. Dessa fjadrar ar specifikt utformade som
erséattningsdelar for Glockmodeller. For att sakerstélla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Kontrollera produkten regelbundet fér slitage och skador.

Rapportera osékra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvéand endast produkten med kompatibla Glockmodeller: 37, 17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31, 32, 33.
Kontrollera att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Undvik att anvanda produkten om den &r skadad eller defekt.

Folj alltid sakerhetsforeskrifter for hantering av vapen.

Instruktioner for installation och anvandning

® |nstallation:

Se till att vapnet ar avsténgt och att ingen ammunition ar laddad.

Ta bort den gamla fjadern fran avtryckaren.

Installera FIRING PIN SPRING CUPS genom att fdlja tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att fjadern sitter ordentligt pa plats.

PR

® Anvandning:
1. Kontrollera att vapnet fungerar som det ska efter installation.

2. Utfor alltid sdkerhetskontroller innan du anvander vapnet.
3. Anvénd skyddsglasdgon och hérselskydd vid skjutning.

Avfallsanvisningar

® Kassera produkten pa ett miljovanligt satt. Kontakta din lokala avfallshantering for information om korrekt
avfallshantering.
® Undvik att slanga produkten i hushallsavfall.

Kontaktinformation for vidare support

For ytterligare information eller fragor, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer tillgangligt vid kontakt.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner. Genom att gora det bidrar du till en sakrare anvandning av
FIRING PIN SPRING CUPS och sakerstaller att produkten fungerar som avsett.



Navod k bezpeénému pouziti pruzinovych poharti pro
Glock

Uvod

Dé&kujeme, Ze jste si zakoupili pruZinové pohary pro Glock od spoleénosti KE ARMS. Tento navod obsahuje dilezité
informace o bezpecném pouzivani, instalaci a likvidaci vyrobku, aby se zajistila vaSe bezpecnost a bezpecnost
ostatnich.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku si peclivé pfectéte tento navod.

Ujistéte se, Zze vyrobek pouzivate pouze pro ur¢ené modely Glock (37, 17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31, 32, 33).
Pruzinové pohary jsou urCeny pouze pro dospélé osoby. Uchovavejte mimo dosah déti.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni vyrobku, nepouzivejte ho a kontaktujte prodejce.

V pripadé jakychkoli nehod nebo nebezpecnych situaci okamzité informujte pfislusné Grady.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

Pfed instalaci vyrobku se ujistéte, Ze je zbran v bezpe€ném a neaktivnim stavu.

PFi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla.

Nenechavejte vyrobek na mistech, kde by mohl byt vystaven vysokym teplotdm nebo vihkosti.
Pouzivejte vyrobek pouze v souladu s pokyny vyrobce a v souladu s platnymi zakony.

PFi vyméné pruZinovych poharl dbejte na opatrnost, abyste se vyhnuli zranéni.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a dily.
® Ujistéte se, Ze je zbran vypnuta a prazdna.

2. Instalace pruZinovych pohart:
® Opatrné odstrarite staré pruzinové pohary.
* Nainstalujte nové pruzinové pohary podle pokynt vyrobce.
® Ujistéte se, Ze jsou pohary spravné usazeny a zajistény.

3. Kontrola po instalaci:

® Pred pouzitim zbrané provedte kontrolu, zda jsou pohéary spravné nainstalovany.
® Otestujte zbran na bezpecném misté, abyste se ujistili, Ze funguje spravne.

4. Pouziti:

® Pouzivejte zbran pouze v souladu s pokyny vyrobce a v bezpecném prostfedi.
® VZdy dodrZujte bezpecnostni pravidla pfi manipulaci se zbrani.

Pokyny pro likvidaci
® Pruzinové pohary likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je vyrobek poSkozen, zvaZte jeho vraceni pro spravnou likvidaci.
® Nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpetné materialy.

Informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi podporu, nevahejte se obratit na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, ze mate k dispozici informace o vyrobku, véetné Cisla modelu a sériového Cisla.



Dékujeme, Ze jste si vybrali pruzinové pohary pro Glock od spole¢nosti KE ARMS. VaSe bezpecnost je nasi prioritou.



